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La Administración de Energía de 
Maryland (MEA, por sus siglas en in-
glés) abrió oficialmente las solicitudes 
para el Programa de Acceso a Ener-
gía Solar (MSAP) del año fiscal 2026 
(FY26). Este programa ayuda a los 
residentes elegibles a instalar paneles 
solares y acceder a energía limpia y más 
económica. 

Los funcionarios señalan que la ini-
ciativa es un componente clave de los 
esfuerzos de Maryland por avanzar 
hacia la energía sostenible y la equi-
dad energética, al reducir los costos de 
electricidad de los hogares e impulsar 
soluciones sostenibles para el clima. Las 
solicitudes se aceptan hasta el 5 de junio 
de 2026. 

Quién puede aplicar
El programa está dirigido a residentes 
del estado que cumplan con ciertos re-
quisitos de ingresos y funciona bajo el 
principio de primero en solicitar, prime-
ro en ser atendido. Los límites de ingreso 
se fijan en 150% del ingreso medio esta-
tal y varían según el tamaño del hogar.

El programa otorga subvenciones 
para la instalación de sistemas solares 
fotovoltaicos (PV) en residencias ele-
gibles, calculadas en $750 por kilovatio 
(kW) instalado, hasta un máximo de 
$7,500 por hogar. 

Ejemplo de límites de ingresos (FY25): 
• 1 persona: $128,430 
• 2 personas: $146,715 
• 3 personas: $165,090 
• 4 personas: $183,375 
• 5 personas: $198,090 
• 6 personas: $212,715 
• 7 personas: $227,430 
• 8 personas: $242,055

Tomar en cuenta que: 
• Las personas que solicitan el programa 

deben demostrar que ganan menos del 
límite de ingresos permitido. 

• La MEA puede revisar sus ingresos si lo 

considera necesario. 
• Además, los paneles solares solo se pue-

den instalar en la casa que la persona po-
see o alquila, y debe tener permiso para 
hacerlo.

• Los proyectos que ya recibieron financia-
miento del Programa de Subvenciones 
de Equidad Solar (SEE Program) no 
califican para este apoyo. 

Cómo solicitar: 
1. Llena la aplicación inicial en mdmea.my.

site.com/service/ para reservar fondos. 
2 Verificación de la instalación solar com-

pletada.

❚ La iniciativa ayuda a reducir 
los costos de electricidad en 
los hogares

Maryland abre solicitudes para el 
Programa de Acceso a Energía Solar

5 de septiembre de 2025
Año 34, N. 35

eltiempolatino.com

LEE NUESTRA VERSIÓN WEB  
ESCANEANDO ESTE CÓDIGO 

MARTIN AUSTERMUHLE 
51ST.NEWS 
Traducción de Teresa E. Frontado

Era un cartel aparentemente 
inocuo escrito en español y 
pegado con cinta adhesiva en 
el lateral de una parada de au-
tobús en Mt. Pleasant a media-
dos de agosto.

“Hoy, la policía de DC ha 
anunciado que comenzará a 
cooperar con el ICE”, decía. 
“Ya han detenido a una perso-
na. ¡Traten a la policía como si 
fueran agentes del ICE! ¡No 
hablen con ellos, no respondan 
a sus preguntas y mantengan la 
distancia!”.

Se desconoce si mucha gen-
te vio el cartel, pero parece que 
la opinión se está extendien-
do. Inmigrantes, abogados y 
activistas en DC afirman que, 
dado que desde agosto se ha 
intensificado drásticamente 
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El turismo ha dejado de ser solo 
una fuente vital de trabajo y cul-
tura en Washington DC; hoy 
simboliza el pulso de la ciudad. 
La federalización impuesta por 
el presidente Trump ha con-
vertido a la capital no solo en 
tema nacional, sino en destino 
de selfies con la Guardia Na-
cional para miles de visitantes 
curiosos, mientras los residen-
tes comparten mensajes de 
resistencia y frustración. Bajo 
este contraste, la crisis turísti-
ca se vuelve aún más evidente: 
menos visitantes internacio-
nales, hoteles y restaurantes 
medio vacíos y cancelaciones 
de eventos.

Detrás de la caída: números 
que hablan
Axios asegura que el declive 
comenzó antes de que apare-
ciera la Guardia Nacional en 
las calles. Tourism Economics 
pronostica una caída del 5.1% 
en el turismo global para 2025, 
mientras que la ocupación ho-
telera descendió un 5% durante 
World Pride. El evento, que de-
bía atraer 3 millones de asisten-
tes, apenas logró 1.2 millones, 
generando $310.7 millones en 
lugar de los $787 millones pro-
yectados.

El impacto del despliegue 
militar
Pero la situación se complica 
cuando las tropas federales 
toman posición en el National 
Mall y Union Station. Canden 
Arciniega, directora de ope-
raciones de Tours By Foot, 
observa el cambio inmediato: 
“Ha habido una caída notable 
desde que apareció la Guardia 
Nacional. Así que, en cuanto al 
momento, podría ser uno de los 
principales factores”.

Los números no mienten. 
El flujo peatonal se desplomó 
un 7% promedio la semana del 
despliegue federal, según datos 
de pass_by. Las reservaciones 
en restaurantes sufrieron una 
caída aún más pronunciada. 
Tourism Economics confirmó 
que los visitantes internaciona-
les, quienes típicamente gastan 
más y permanecen más tiempo, 
disminuirán aproximadamente 
un 5% este año.

Percepción e imagen:  
un desafío persistente
Elliott Ferguson, CEO de Des-
tination DC, expresó a The 
Washington Post su frustración 
con las imágenes que proyecta 
la Casa Blanca. Ferguson re-
conoce que eventos anteriores 

afectaron la percepción pública 
—los ataques del 11-S, el ántrax, 
los tiroteos del francotirador en 
2002, los cierres gubernamen-
tales y la insurrección del 6 de 
enero— pero la retórica actual 
añade un elemento diferente y 
más persistente.

Factores económicos y 
climáticos
La industria turística ya enfren-
taba desafíos antes del desplie-
gue militar. El clima oscilaba 
entre calor extremo y lluvias 
torrenciales. Los despidos fede-
rales generalizados redujeron el 
flujo de visitantes habituales. La 
economía débil limitó los gas-
tos discrecionales de los turistas 
domésticos.

Paradojas de la Capital
Sin embargo, la situación pre-
senta paradojas interesantes. 
Las estadísticas oficiales mues-
tran que el crimen violento se 
encuentra en mínimos de 30 
años, pero el temor a cuestio-
nes de seguridad persiste. En 
2024, la ciudad recibió 27.2 
millones de visitantes, 2.1 mi-
llones más que en 2019, con 
un gasto récord de $11.4 mil 
millones.

Reacciones mixtas y 
perspectivas futuras
Los residentes y turistas mues-
tran reacciones mixtas ante la 
presencia militar visible. Al-
gunos se sienten más seguros, 
mientras otros experimentan 
inquietud. Los negocios de-
pendientes del turismo ven 
caer sus ingresos, enfrentan 
cancelaciones de eventos a 
gran escala y retrasos en de-
sarrollos hoteleros debido a la 
baja demanda.

La capital se prepara para 
enfrentar desafíos continuos 
hasta 2026, mientras navega 
entre la incertidumbre política 
y la alteración de su economía 
turística. No obstante, las cele-
braciones del 250 aniversario 
de Estados Unidos prometen 
ofrecer un respiro potencial 
para la industria.

❚ Hay menos visitantes internacionales, eventos 
con baja asistencia, flujo peatonal reducido y menos 
reservaciones en restaurantes

CAE EL TURISMO EN DC:
5.1% MENOS 
VISITANTES

❚ En Maryland, pocos aprovechan la oportunidad de instalar paneles solares con el apoyo económico 
del estado, una estrategia no solo ecológica sino también inteligente para reducir los gastos 
mensuales de energía. 
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la aplicación de la ley federal 
de inmigración en la ciudad, la 
creciente sospecha de que los 
agentes de la policía metropo-
litana están cooperando con 
estas medidas está haciendo 
que los residentes se lo piensen 
dos veces antes de llamar a la 
policía local para reportar los 
delitos que han presenciado o 
de los que han sido víctimas.

“Sinceramente, la gente ni 
siquiera quiere llamar a la po-
licía”, dijo una residente latina 
a The 51st, pidiendo que no se 
publicara su nombre por temor 
a su propia situación. “Eso ha 
cambiado mucho”.

Según abogados y activistas, 
esto no solo pone en riesgo a 
los residentes inmigrantes —
especialmente a aquellos que 
pueden estar enfrentando si-
tuaciones de violencia domés-
tica—, sino que también podría 
poner en peligro la seguridad 

pública que, según el presi-
dente Trump, justificó el envío 
masivo de agentes federales a 
la ciudad este mes. Es posible 
que los residentes se muestren 
menos dispuestos a denunciar 
cuando sean testigos de un 
delito o a comparecer ante el 
tribunal para testificar una vez 
que la fiscalía presente cargos.

No se suponía que fuera así. 
DC se ha mantenido durante 
mucho tiempo como una ciu-
dad santuario, donde la policía 
no preguntaba por el estatus 
migratorio y limitaba su coo-
peración con las autoridades 
federales de inmigración. Pero 
con la ofensiva de Trump, y 
cierta aquiescencia de los lí-
deres locales, eso parece estar 
cambiando.

“Durante años, le hemos 
dicho a nuestros clientes que 
reporten los delitos y que ob-
tengan la ayuda en materia de 
inmigración a la que tienen de-
recho cuando cooperan”, dice 
Sandra Benavente, directora 
de defensa de Ayuda, una orga-

❚ El estatus de DC como ciudad santuario 
enfrenta retos federales y locales

A medida que 
ICE aumenta su 
presencia en DC, 
los inmigrantes 
dicen que tienen 
miedo de llamar a 
la policía local

nización de servicios legales y 
sociales que trabaja con inmi-
grantes que han sido víctimas 
de delitos. “Todo esto desba-
rata esos 50 años de trabajo”.

Introducción a las ciudades 
“santuario”
Si bien la lucha por las llama-
das jurisdicciones santuario 
—a las que Trump se opone 
vehementemente— es relativa-
mente reciente, el debate sobre 
cómo y cuándo la policía local 
debe cooperar con las autori-
dades de inmigración no lo es.

Se remonta a hace casi 15 
años, con una de las primeras 
versiones de un programa de 
la era Obama conocido como 
Secure Communities, y que in-
cluía compartir las huellas dac-
tilares tomadas por los depar-
tamentos de policía locales con 
el Departamento de Seguridad 
Nacional, que luego podía ac-
tuar para detener a alguien 
para su posible deportación.

-CONT. EN PAGS.A3-A4
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“Dos terceras 
partes de los 
trabajadores 
agrícolas de 
California son 
inmigrantes y una 
cuarta parte son 
indocumentados, 
y todos están 
aterrorizados por 
los operativos 
militarizados de 
Trump”.

“En Estados Unidos, 
uno de cada 5 
trabajadores son 
migrantes, incluidos 
más de 4 de cada 
10 en el sector 
agrícola, pesquero 
y forestal”.

Por Maribel Hastings  | Asesora de America’s Voice

Por José López Zamorano | La Red Hispana

Recientemente la Asso-
ciated Press reportó 
que “más de 1.2 millo-

nes de inmigrantes desapa-
recieron de la fuerza laboral 
entre enero y finales de julio, 
según los datos preliminares 
de la Oficina del Censo ana-
lizados por el Pew Research 
Center. Esto incluye tanto a 
personas sin documentos 
como a residentes legales”.

El gobierno de Donald Trump 
lo verá como un triunfo, pero 
para la economía de los esta-
dos y de la nación son malas 
noticias.

Y ahora que la secretaria de 
Seguridad Nacional (DHS), 
Kristi Noem, aseguró que 
ampliarán los operativos 
de ICE a través del país, es 
de esperarse que sigan per-
diéndose trabajadores en 
industrias vitales de la eco-
nomía, ya sea porque son de-
tenidos o porque abandonan 
sus empleos ante el temor de 
ser arrestados, y eso incluye 
a indocumentados e inmi-
grantes autorizados.

El éxodo se da desde que 
Trump asumió el cargo por 
lo cual no es complicado con-
cluir que las redadas indiscri-
minadas y las deportaciones 
y autodeportaciones que ge-
neran comienzan a impactar 
diversas industrias como la 
agricultura, la construcción, 
servicios, hoteles y restau-
rantes.

Según Pew, los trabajadores 
inmigrantes representan 
20% de la fuerza laboral 
de Estados Unidos, y cons-
tituyen el 45% de los em-
pleados en los sectores de 
la agricultura, la pesca y la 
industria forestal; 30% de 
todos los trabajadores de la 
construcción, y 24% de los 
trabajadores del sector de 
servicios.

Algunos pensarán que 
perder 1.2 millones de tra-
bajadores inmigrantes no 
tiene ningún efecto en una 
economía con 170 millones 
de trabajadores. Pero esos 
trabajadores se concentran 
en industrias vitales y en es-
tados que dependen en gran 
medida del trabajo de esos 
inmigrantes, incluidos los 
indocumentados.

Por ejemplo, California se 
convirtió en la zona cero de 

A diferencia del resto 
del mundo, que cele-
bra el Día Internacio-

nal de los Trabajadores, el 
Primero de Mayo, que con-
memora los trágicos eventos 
de la “Revuelta de Haymar-
ket” en Chicago en 1886, Es-
tados Unidos lo hace la pri-
mera semana de septiembre.

El “Labor Day” de Estados 
Unidos se remonta a un des-
file de trabajadores que se 
llevó a cabo en Nueva York en 
1882. El presidente Grover 
Cleveland optó por apoyar 
la celebración en septiem-
bre. En 1894, el Congreso de 
Estados Unidos aprobó una 
ley que declaraba el primer 
lunes de septiembre como 
día festivo federal para hon-
rar a los trabajadores.

Ciento treinta y un años des-
pués, cientos de ciudades de 
Estados Unidos celebraron 
el Labor Day de 2025 con 
marchas en contra de la mi-
litarización de las ciudades 
como en Chicago y en reivin-
dicación de los derechos de 
los trabajadores, al margen 
de su situación migratoria.

Fue un Labor Day con menos 
trabajadores. Según datos 
preliminares de la Oficina 
del Censo analizados por el 
Pew Research Center, más 
de 1.2 millones de migrantes 
desaparecieron de la fuerza 
laboral entre enero y finales 
de julio. Esto incluye tanto a 
personas que se encuentran 
en el país sin documentos 
como a residentes legales, 
de acuerdo con The Asso-
ciated Press.

En Estados Unidos, uno de 
cada 5 trabajadores son 
migrantes, incluidos más 
de 4 de cada 10 en el sector 

la militarizada campaña de 
redadas, detenciones y de-
portaciones de Trump. ICE no 
solo está presente en zonas 
urbanas como Los Ángeles. 
También van a los campos 
agrícolas. Los agricultores 
han visto una reducción de 
trabajadores que supone co-
sechas perdidas o merma-
das. Eso afecta la cadena de 
producción con el potencial 
de aumentar los precios para 
el consumidor.

Un reciente análisis del Eco-
nomic Research and Insights 
Consulting, concluyó que “se 
prevén pérdidas de trabaja-
dores inmigrantes y sus ha-
bilidades, lo que provocará 
escasez de mano de obra, 
descensos en la producción 
y quiebras empresariales. 
Esto, a su vez, provocará la 
pérdida de puestos de traba-
jo y el estancamiento de los 
salarios de los trabajadores 
nativos, la escasez de bienes 
y servicios y el aumento de 
los precios”.

Otro estudio del Bay Area 
Council Economic Institute y 
UC Merced concluyó que con 
las deportaciones masivas y 
el fin del estatus de protec-
ción temporal para miles de 
inmigrantes, California per-
dería hasta 278,000 millones 
de dólares de su producto in-
terno bruto (PIB). Sin los tra-
bajadores indocumentados, 
el PIB de la industria agrícola 
de California se contraería en 
un 14 %. Y en la industria de 
la construcción el PIB se re-
duciría en casi un 16 %.

agrícola, pesquero y forestal. 
Se desconoce si la reducción 
de la mano de obra de los 
migrantes obedece a salidas 
voluntarias o temor a traba-
jar por las redadas y deporta-
ciones, pero es un problema 
cuyo impacto se resentirá 
más temprano que tarde en 
escasez laboral y precios más 
altos.

La realidad es que los mi-
grantes representan un mo-
tor vital en la agricultura, la 
construcción, el cuidado de 
personas mayores, la limpie-
za y los servicios de comida.
No son una franja marginal: 
cosechan los alimentos, le-
vantan edificios, cuidan hoga-
res y atienden restaurantes. 
Su aporte sostiene no solo a 
familias y empresas, sino a 

El caso de California es es-
pecialmente importante 
porque el estado es algo 
así como una gigantesca 
granja que produce todo 
tipo de frutas, vegetales 
y otros productos para 
consumo estatal, nacional 
e internacional. La prospe-
ridad y el bienestar de la 
agricultura de California 
es vital para la seguridad 
alimentaria de la nación.

California produce 90% 
de las fresas en Estados 
Unidos, 80% de las al-
mendras y 75% de las le-
chugas.

Dos terceras partes de los 
trabajadores agrícolas de 
California son inmigran-
tes y una cuarta parte son 
indocumentados, y todos 
están aterrorizados por 
los operativos militariza-
dos de Trump.

En un reciente comuni-
cado de prensa tras un 
violento operativo de ICE 
en los campos agrícolas 
de Ventura, California, el 
Sindicato de Trabajadores 
Agrícolas (UFW), resumió 
lo que está en juego:

“Estas acciones federa-
les violentas y crueles 
aterrorizan a las comuni-
dades estadounidenses, 
perturban la cadena de 
suministro alimentario 
del país, amenazan vidas 
y separan familias. No hay 
ninguna ciudad, estado o 
distrito federal en el que 
sea legal aterrorizar y 
detener a personas por 
tener la piel morena y tra-
bajar en la agricultura. Es-
tas redadas deben cesar 
de inmediato”.
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toda la economía estadou-
nidense. Y aun así, su pre-
sencia suele ser reconocida 
solo en estadísticas, rara 
vez en narrativas de perte-
nencia.

Conmemorar el Día del 
Trabajo sin hablar de los 
trabajadores migrantes es 
una omisión preocupante.

Reconocerlos no significa 
solo agradecer su esfuerzo, 
sino enfrentar la pregunta 
de fondo: ¿cómo puede un 
país celebrar el valor del 
trabajo y al mismo tiempo 
criminalizar a quienes lo 
realizan en las condiciones 
más duras?

El Día del Trabajo podría ser 
más que un feriado. Podría 
convertirse en un momen-
to para ampliar la memoria 
colectiva: incluir a quienes, 
con acentos distintos, sos-
tienen la economía desde 
abajo.  

Ellos y ellas no sólo son 
“mano de obra”; son tra-
bajadores con nombres, 
familias y derechos. Reco-
nocerlos es, en última ins-
tancia, honrar de manera 
coherente lo que este día 
dice conmemorar: la digni-
dad del trabajo.

Infórmese sobre las mejoras planificadas en el área 
de la intersección de Telegraph Road (Ruta 611) y 
Hayfield Road (Ruta 635). Las mejoras incluyen la 
modificación de las marcas viales a lo largo de 
Telegraph Road desde Broadmoor Street hasta 
Hayfield Road; el traslado del cruce peatonal entre 
las escuelas Hayfield Secondary y Hayfield 
Elementary con una isla de refugio elevada; y la 
instalación de balizas rectangulares intermitentes 
rápidas.

Revise la información del proyecto en
https://www.vdot.virginia.gov/TelegraphatHayfield 
o en la Oficina del Distrito del Norte de Virginia de 
VDOT, 4975 Alliance Drive, Fairfax, VA 22030. Por 
favor, llame con anticipación al 703-259-2907 o 
TTY/TDD 711 para programar una cita con el 
personal correspondiente.

Si sus inquietudes no pueden ser satisfechas, VDOT 
está dispuesto a realizar una audiencia pública. 
Usted puede solicitar que se realice una audiencia 
pública enviando una solicitud por escrito a la Sra. 
Hong Ha, P.E., Departamento de Transporte de 
Virginia, 4975 Alliance Drive, Fairfax, VA 22030, en o 
antes del 10 de septiembre de 2025. Si al recibir 
los comentarios del público se considera necesario 
realizar una audiencia pública, se publicará un aviso 
con la fecha, hora y lugar de la audiencia.

VDOT garantiza la no discriminación y la igualdad de 
empleo en todos los programas y actividades de 
acuerdo con el Título VI y el Título VII de la Ley de 
Derechos Civiles de 1964, según enmienda. Si 
necesita más información o asistencia especial para 
personas con discapacidades o dominio limitado del 
inglés, comuníquese con VDOT Civil Rights al 
703-259-1775 o TTY/TDD 711.

Proyecto Estatal: 0611-029-467, P101, R201, C501
UPC: 116086

Telegraph Road en Hayfield Road
Condado de Fairfax
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Aunque algunos funcionarios 
municipales consideraban 
que se trataba de una valiosa 
herramienta para compartir 
información que podía ayudar 
a deportar a los delincuentes 
violentos, también existía la 
preocupación de que las de-
tenciones por delitos menores 
pudieran provocar un chequeo 
de inmigración, lo que disuadi-
ría a los inmigrantes de repor-
tar los delitos de los que habían 
sido testigos o víctimas. "En el 
caso de la violencia doméstica, 
o si se trata de un delito menor, 
existe la preocupación de que 
la gente no se atreva a repor-
tar", dijo Cathy Lanier, en-
tonces jefa del departamento 
de policía de DC (Aproxima-
damente el 15% de los resi-
dentes de DC son extranjeros, 
con poblaciones de larga data 
procedentes de El Salvador y 
Etiopía. En 2019, se estimaba 
que 21 mil residentes eran in-
documentados).

El entonces alcalde Vincent 
Gray se pronunció en contra 
del programa Comunidades 
Seguras, afirmando que DC 
"no iba a convertirse en una 
agencia de inmigración para 
el Gobierno federal". En 2011, 

firmó una orden ejecutiva que 
prohibía a la policía preguntar 
sobre el estatus migratorio de 
los individuos, reforzando las 
órdenes relacionadas de sus 
predecesores. Al año siguiente, 
el Concejo de DC aprobó una 
ley que limitaba la cooperación 
de la ciudad con las solicitudes 
de detención, es decir, cuando 
las autoridades federales de 
inmigración pedían a las agen-
cias locales que mantuvieran 
detenidas a personas más allá 
del tiempo en que debían ser 
puestas en libertad. (El pro-
yecto de ley del Concejo exi-
gía que solo se detuviera a las 
personas acusadas de delitos 
"peligrosos" y solo durante 24 
horas adicionales).

"Queremos que las víctimas 
denuncien los delitos y que los 
testigos reporten los delitos", 
declaró en aquel momento el 
concejal Phil Mendelson.

Esa opinión fue compartida 
por la Asociación de Jefes de 
Policía de Grandes Ciudades, 
que en 2017 declaró que "la 
aplicación rutinaria de la ley 
de inmigración por parte de la 
policía socavaría la confianza y 
la cooperación con las comuni-
dades de inmigrantes, que son 
elementos esenciales de una po-

licía orientada a la comunidad".
El debate resurgió en 2019, 

durante los últimos compases 
de la primera administración 
Trump, cuando el Concejo 
aprobó un proyecto de ley que 
reforzaba la ley actual que 
limita la cooperación en las 
solicitudes de detención. (El 
proyecto de ley añadía el re-
quisito de una orden judicial 
para que cualquier agencia 
de DC cumpliera con una so-
licitud de detención para que 
pudieran ser recogidos por 
el ICE). La alcaldesa Muriel 
Bowser, que había calificado 
a Washington DC como una 

"orgullosa ciudad santuario" y 
había concedido subvenciones 
a organizaciones que ofrecían 
asistencia jurídica a los inmi-
grantes, firmó el proyecto de 
ley para convertirlo en ley.

Se promulgaron medidas si-
milares de "ciudad santuario" 
en ciudades y jurisdicciones 
liberales de todo el país, desde 
el condado de Arlington hasta 
el estado de California.

Trump aplica presión y DC 
cede
Cuando Trump asumió el car-
go en enero, inmediatamente 
comenzó a amenazar a las ju-

risdicciones santuario de todo 
el país. DC no pasó desaperci-
bida, ya que los republicanos 
de la Cámara de Representan-
tes presentaron un proyecto de 
ley que derogaría la ley santua-
rio de la ciudad.

Sin embargo, Bowser se les 
adelantó: a finales de mayo, 
discretamente insertó una dis-
posición en su propuesta de 
presupuesto que habría hecho 
lo mismo. Y quiso asegurarse 
de que la Casa Blanca estuvie-
ra al tanto: al día siguiente de 
dar a conocer su presupuesto, 
uno de sus asesores principales 
envió por correo electrónico a 

Abogados y activistas: Los inmigrantes estarán menos 
dispuestos a reportar los delitos que presencian

❚ Esta reticencia a llamar a la policía es 
especialmente peligrosa para los inmigrantes 
que sufren abusos domésticos

Orville Greene, presidente de 
un grupo de trabajo de la Casa 
Blanca sobre DC, un enlace a 
la propuesta de derogación. 
"¿Puede compartir los motivos 
que hay detrás del cambio?", 
respondió Greene rápidamen-
te.

La propia Bowser había du-
dado sobre si DC era realmente 
una ciudad santuario. A prin-
cipios de este año, dijo que era 
"engañoso sugerir a cualquie-
ra que, si está infringiendo las 
leyes de inmigración, este es 
un lugar donde puede infrin-
girlas". Pero en una carta que 
envió a Greene en abril en res-
puesta a una serie de preguntas 
sobre las políticas y prácticas 
de DC, Bowser defendió la for-
ma en que la ciudad abordaba 
la inmigración.

"La MPD tiene la importan-
te tarea de garantizar la segu-
ridad de todos los habitantes 
del Distrito de Columbia", 
escribió. "Durante más de dos 
décadas, la política de la MPD 
ha sido no preguntar a las per-
sonas por su estatus migrato-
rio. Como fuerza del orden, 
la MPD sabe que cuando hay 
grupos que dudan en reportar 
los delitos a la policía, a me-
nudo se convierten en blanco 
de delitos graves. Permitir que 
eso prospere hace que todos los 
habitantes de la ciudad estén 
menos seguros".

>> CONTINÚA EN PAG. A4
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Al final, la propuesta de deroga-
ción de Bowser no prosperó en 
el Concejo. Pero la cuestión vol-
vió a cobrar vida este mes, cuan-
do Trump anunció su ofensiva 
federal en Washington DC, pro-
metiendo tomar medidas enér-
gicas contra la delincuencia. Los 
defensores de la restricción de 
la inmigración afirmaron que 
los delitos violentos en la ciu-
dad estaban relacionados con 
la inmigración ilegal (a pesar 
de que los datos muestran que 
los inmigrantes no son más pro-
pensos a cometer delitos), y de 
inmediato surgieron preguntas 
sobre si los agentes del MPD 
tendrían la tarea de ayudar en 
la aplicación de las leyes de in-
migración y de qué manera.

La respuesta llegó rápida-
mente de la mano de la jefa de 
policía de DC, Pamela Smith, 
quien a mediados de agosto 
emitió una orden limitada en 
la que afirmaba que, aunque la 
ley de santuario de la ciudad se-
guía en vigor, los agentes podían 
ahora ayudar en los chequeos 
de inmigración de personas 
que no estuvieran detenidas. 
En la práctica, esto se hizo más 
evidente con los controles de 
tráfico que el Departamento 
de Policía de DC comenzó a 
establecer en la ciudad, donde 
los agentes locales comproba-
ban las infracciones de tráfico 
mientras los agentes del ICE 
podían comprobar libremente 
el estatus migratorio. Activistas 
de inmigración reaccionaron 
con furia, calificando la orden 
de “traición”.

El estatus legal de la ley de 
santuario general de la ciudad 
sigue siendo cuestionable. La 
fiscal general Pam Bondi emi-
tió su propia orden exigiendo 
la cooperación local en la apli-
cación de las leyes de inmigra-
ción, independientemente de la 
ley de la ciudad, pero la ciudad 
ha pedido a un juez federal que 
aclare si realmente puede ha-
cerlo.

“La administración Trump 
puede obligar al MPD a cumplir 
con las solicitudes de servicios 
policiales con fines federales, 
pero eso no significa que la ley 
esté suspendida”, afirma Julie 
Mao, subdirectora de Just Futu-
res Law. “Lo que tenemos aquí 
es una fuerza policial y agentes 
federales que están operando 
sobre el terreno y actuando 
como si así fuera, y eso da mu-
cho miedo”.

El miedo ha aumentado
Las incertidumbres legales —y 
el hecho de que los residentes 
vean que la policía metropoli-
tana parece estar colaborando 
con ICE y otros agentes federa-

les— han provocado temor entre 
muchos residentes inmigrantes, 
según afirma la residente latina 
que habló con The 51st.

“Ahora, cuando se ve un ve-
hículo policial, la gente se es-
conde. Y eso no ocurría antes. 
Antes, la policía hablaba con 
nuestros hijos y les animaba a 
que se hicieran policías, pero 
hoy, si los niños ven a la policía, 
al igual que sus padres, corren y 
se esconden. Incluso los niños 
que no corren ningún riesgo 
porque han nacido aquí tienen 
miedo de quedarse solos. Te-
men que se lleven a sus padres”, 
afirma.

Los abogados y activistas afir-
man que el impacto en la seguri-
dad pública podría ser muy real: 
los inmigrantes estarán menos 
dispuestos a reportar los delitos 
que presencian, incluso cuando 
ellos mismos son víctimas de 
delitos. Esta reticencia a llamar 
a la policía es especialmente pe-
ligrosa para los inmigrantes que 
sufren abusos domésticos, afir-
ma Katie Parkinson, directora 
de servicios sociales del Tahirih 
Justice Center, que trabaja con 
sobrevivientes de violencia y 
abusos domésticos.

“Los inmigrantes sobrevi-
vientes y víctimas de delitos se-
rán menos propensos a llamar 
a la policía para pedir ayuda, y 
muchos migrantes se quedan 
encerrados en casa por miedo 
a lo que les pueda pasar. Para 

aquellas víctimas y sobre-
vivientes que sufren abusos 
continuados, sus vidas corren 
literalmente peligro. Ya es muy 
peligroso salir a reportar lo que 
está pasando, especialmente en 
ese tipo de situaciones”, afirma. 
“Esto pone a los sobrevivientes 
en un peligro extremo, además 
de lo que ya tienen que soportar 
en su vida cotidiana”.

Parkinson afirma que lo que 
ha ocurrido en Virginia, donde 
el gobernador Glenn Youngkin 
emitió una orden que exige una 
mayor cooperación en la aplica-
ción de las leyes de inmigración, 
podría ser un indicio de lo que 
podría ocurrir en Washington 
DC. “Una de mis clientas que-
ría solicitar una orden de pro-
tección en Virginia. Tenía de-
masiado miedo de ir al juzgado. 
No iba a acudir a una cita con el 
ICE, solo al juzgado de distrito 
general. Tenía miedo de estar 
cerca del juzgado”, afirma.

El miedo a reportar delitos a 
la policía debido a una posible 
cooperación con el ICE podría 
incluso poner en peligro la ca-
pacidad de los inmigrantes in-
documentados para obtener 
un estatus legal. Según la ley de 
inmigración vigente, existen dos 
visados, el T y el U, que permi-
ten a las víctimas indocumenta-
das de delitos o de trata de per-
sonas solicitar un estatus legal si 
cooperan con la policía. Pero los 
activistas de los derechos de los 

inmigrantes afirman que estos 
se plantean ahora si reportar 
los delitos, incluso cuando ha-
cerlo les permitiría legalizar su 
estatus.

“Tenemos evidencia de que 
nuestros clientes expresan te-
mor a la hora de presentar su 
certificación de visado U, o de 
reportar o no el delito”, afirma 
Benavente, de Ayuda. “Si la 
gente no está dispuesta a iniciar 
el proceso y a reportar el deli-
to, muchas personas en toda la 
zona metropolitana de Was-
hington DC perderán el acceso 
a una vía legal que les proteja de 
la deportación”.

“Queda trabajo por hacer”
No hay duda de que Bowser 
y los funcionarios de DC se 
encuentran en una situación 
difícil. En un intento por pro-
teger la capacidad general de 
la ciudad para gobernarse a sí 
misma, han tratado de conce-
der a Trump victorias simbóli-
cas que, según ellos, disuadirían 
tanto al presidente como a los 
republicanos del Congreso de 
utilizar sus amplios poderes 
de forma más agresiva en DC. 
Y por mucho que protesten los 
funcionarios electos de la ciu-

dad, no hay nada que puedan 
hacer para impedir que el ICE 
opere en la ciudad.

Bowser ha criticado el uso de 
máscaras por parte de los agen-
tes del ICE, ha dicho que prefe-
riría que los agentes federales 
se centraran únicamente en los 
delitos violentos y el jueves hizo 
sus declaraciones más contun-
dentes hasta la fecha al afirmar 
que “lo que no ha funcionado 
durante este periodo de tiempo 
es que el ICE aterrorice a las co-
munidades, especialmente con 
máscaras y, sobre todo, sin tener 
suficiente información sobre el 
paradero de las personas”.

Sin embargo, activistas de-
fensores de los inmigrantes 
siguen criticándola por propo-
ner la derogación de la ley de 
santuario de la ciudad. Y los 
dirigentes municipales han re-
conocido que su temor inicial 
de que una aplicación agresi-
va de las leyes de inmigración 
pudiera dañar las relaciones 
del Departamento de Policía 
Metropolitana con las comu-
nidades de inmigrantes se está 
haciendo realidad.

“Es evidente que hay cierta 
vacilación entre algunos miem-
bros de nuestra comunidad”, 
declaró la jefa Smith a princi-
pios de esta semana. “Sabemos 
que hay trabajo por hacer una 
vez que termine la oleada. Te-
nemos que asegurarnos de vol-
ver a estar presentes en nues-
tras comunidades”.

Al mismo tiempo, Bowser 
cuestionó la importancia de la 
ruptura de la confianza, afir-
mando que no ha habido una 
disminución en las llamadas 

al servicio policial. Quizás 
no, dice Mao, pero el impacto 
podría sentirse más adelante. 
“Para que se lleven a cabo los 
enjuiciamientos, se necesitan 
testigos”, afirma.

Y el impacto de las tácticas 
más agresivas de los agentes 
federales encargados de hacer 
cumplir la ley puede no limi-
tarse a las comunidades de in-
migrantes de DC. “En 11 días, 
esa confianza se ha esfumado”, 
afirmó el abogado defensor 
Andrew Clarke durante una 
reunión celebrada el jueves y 
organizada por el concejal del 
distrito 7, Wendell Felder, re-
firiéndose de manera más ge-
neral a la opinión que muchos 
residentes pueden tener ahora 
del MPD.

Ese sentimiento fue compar-
tido a principios de esta sema-
na durante una reunión virtual 
en la que César, de nacionali-
dad estadounidense, contó su 
experiencia al ser detenido 
por varios agentes federales 
actuando con la policía me-
tropolitana mientras conducía 
su vehículo de trabajo. “No sé 
quién en DC se siente seguro 
después de esto”, dijo a los asis-
tentes. (No reveló su apellido 
por motivos de privacidad).

“El hecho es que, especial-
mente últimamente, cuando 
cualquier departamento de 
policía anuncia su cooperación 
con las autoridades de inmigra-
ción, eso da a los miembros de 
la comunidad la impresión de 
que ninguna interacción con la 
policía local es segura”, afirma 
Parkinson. “Y eso incluye re-
portar delitos o pedir ayuda”.
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❚ La alcaldesa de Washington DC, Muriel Bowser (C), habla sobre la decisión 
del presidente de Estados Unidos, Donald Trump, de federalizar la fuerza 
policial de DC y desplegar 800 miembros de la Guardia Nacional en la ciudad, 
desde el edificio Wilson en Washington, DC, EE. UU., 11 de agosto de 2025. 
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La educación tradicional está 
enfrentando una transforma-
ción radical, y Alpha School 
lidera el cambio. Esta institu-
ción privada, que utiliza inteli-
gencia artificial para revolucio-
nar el aprendizaje, abrirá sus 
puertas este otoño en el norte 
de Virginia con un modelo que 
desafía las normas de la ense-
ñanza convencional. Con una 
matrícula anual que comien-
za en $40,000, Alpha School 
está expandiendo su presencia 
en Estados Unidos, sumando 
ocho nuevos campus en luga-
res como California, Carolina 
del Norte y Puerto Rico.

El modelo educativo  
del futuro
En Alpha School, los estu-
diantes dedican solo dos horas 
al día a materias académicas 
fundamentales, utilizando 
aplicaciones adaptativas y pla-
nes personalizados generados 
por inteligencia artificial. Cada 
materia se enseña en sesiones 
de 25 minutos, asegurando que 
los estudiantes dominen los 
conceptos antes de avanzar. El 
resto del día se destina a talle-
res prácticos que desarrollan 
habilidades como la alfabeti-

zación financiera, la oratoria y 
el trabajo en equipo.

Tecnología y personalización 
en el centro
MacKenzie Price, cofundado-
ra de Alpha School, explicó a 
The Washington Post que el 
modelo está diseñado para 
adaptarse al ritmo y nivel de 
cada estudiante. "Si un niño 
está atrasado, podemos ayu-
darlo a ponerse al día. Si está 
avanzado, no hay límites para 
su aprendizaje", afirmó Price. 
En lugar de maestros tradi-
cionales, la escuela emplea 
"guías" que actúan como en-
trenadores y motivadores, con 
salarios iniciales de $100,000 
al año.

Respaldo financiero, 
expansión nacional y debate 
en torno al modelo
Con el respaldo de multimi-
llonarios del sector tecno-
lógico, Alpha School planea 
duplicar su presencia en Esta-
dos Unidos, con nuevos cam-
pus en ciudades como Nueva 
York, Houston y Tampa. Sin 
embargo, su modelo ha gene-
rado escepticismo. Críticos 
argumentan que la reducción 

del tiempo académico y la fal-
ta de interacción con docentes 
tradicionales podrían afectar 
la socialización y el desarrollo 
emocional de los estudiantes.

Mientras algunas familias 
valoran la flexibilidad y per-
sonalización del modelo, ex-
pertos como Bryan Proffitt, 
vicepresidente de la Asocia-
ción de Educadores de Caro-

lina del Norte, cuestionan la 
efectividad de reemplazar a 
los maestros con IA. "La idea 
de que las máquinas puedan 
satisfacer las necesidades 
emocionales y sociales de los 
niños es absurda", señaló Pro-
ffitt, citado por Axios.

Alpha School evita temas 
políticos y sociales, enfocán-
dose en ofrecer una educación 

personalizada y tecnológica. 
Aunque su modelo ha sido re-
chazado como red de escue-
las públicas en varios estados, 
Arizona ha aprobado la aper-
tura de una escuela virtual 
impulsada por IA este otoño.

Mientras que las familias 
que buscan alternativas tec-
nológicas valoran la flexibili-
dad y personalización de este 

❚  Alpha School llega este otoño al norte de 
Virginia con un modelo basado en inteligencia 
artificial, redefiniendo la enseñanza tradicional 
con aprendizaje personalizado y práctico

Por Jackie Fortiér | KFF Health News

REDACCIÓN | El Tiempo Latino locales

Una escuela privada sin docentes y con IA llega a Virginia

sistema, la comunidad educa-
tiva advierte que aún faltan 
estudios independientes que 
respalden la efectividad de 
este enfoque a largo plazo. El 
debate sigue abierto y la expe-
riencia de Alpha School pone 
sobre la mesa los desafíos y 
oportunidades de la inteligen-
cia artificial en la educación 
del futuro.
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DÓLARES

Para padres de niños en edad esco-
lar, la lista de cosas para hacer en el 
otoño puede parecer interminable. 
Comprar útiles. Completar largos 
formularios. Agendar la charla con 
los maestros. ¿Ya les quedan chicas 
las zapatillas?

En algún momento, puede que 
recuerden las vacunas contra la 
gripe. Vacunarte. Vacunarlos. 
¿Debería hacerlo? ¿Puedo hacer-
lo? ¿Sigue vigente?

En medio de las polémicas po-
líticas sobre las vacunas y las enti-
dades del gobierno que las supervi-
san, es comprensible preguntarse 
qué ocurre con la vacuna contra 
la gripe de la temporada 2025-26.

En resumen: Sí, la vacuna con-
tra la gripe sigue vigente. Y cuatro 
médicos con los que hablamos re-
comendaron vacunarse este año.

Las siguientes son respuestas a 
algunas preguntas frecuentes:

He oído que la administración 
Trump podría estar cambiando 
las recomendaciones sobre 
vacunas. ¿Aplica esto a la vacuna 
contra la gripe?
No ha habido cambios sustanciales 
en la recomendación del gobierno 
federal sobre la vacuna contra la 

gripe: los Centros para el Control 
y Prevención de Enfermedades 
(CDC) siguen diciendo que las 
personas de 6 meses en adelante 
deberían vacunarse contra la gripe 
cada año.

Esto significa que la mayoría 
de las aseguradoras la cubrirán y 
que pronto estará ampliamente 
disponible.

El Secretario de Salud y Servi-
cios Humanos, Robert F. Kennedy 
Jr., quien se ha opuesto a las vacu-
nas, coincidió en que la mayoría 
de las personas deben vacunarse 
contra la gripe. Siguió una reco-
mendación de la junta que asesora 
al gobierno federal sobre políticas 
de vacunación; el que él mismo re-
emplazó por completo.

El panel votó en contra de re-
comendar las vacunas multidosis 
contra la gripe que contenían ti-
merosal, un conservante que ya se 
había eliminado de la mayoría de 
las vacunas, incluidas la mayoría de 
las vacunas contra la gripe.

¿Quiénes no deben vacunarse 
contra la gripe?
Los médicos reconocieron que 
siempre hay excepciones a las di-
rectrices generales. Por ejemplo, 

las personas con alergias graves 
a los componentes de la vacuna 
contra la gripe no deben vacunar-
se con dosis que contengan esas 
sustancias.

Deberías hablar sobre tu estado 
de salud con tu médico.

¿La vacuna contra la gripe de 
esta temporada es diferente a la 
de la temporada pasada?
Sí. La vacuna contra la gripe se 
actualiza siempre para la próxima 
temporada de gripe, pero los cam-
bios no fueron drásticos. Al igual 
que la del año pasado, la vacuna de 
este año se conoce como una va-
cuna de tres componentes o triva-
lente que protege contra tres virus 
de la gripe: dos virus de la gripe A y 
uno de la gripe B.

Esta vez, la vacuna se modificó 
para combatir una cepa específica 
del virus de la gripe A/H3N2 que 
se prevé que circule esta tempora-
da, explicó Ryan Maves, profesor 
de medicina en la Universidad de 
Wake Forest y miembro de la In-
fectious Disease Society of Ame-
rica. Estos cambios se alinean 
con las recomendaciones de la 
Organización Mundial de la Salud 
(OMS).

¿Cuál es el mejor momento para 
vacunarse?
Septiembre, octubre o principios 
de noviembre. Esto le da tiempo 
al cuerpo para desarrollar sus an-
ticuerpos protectores al comienzo 
de la temporada de gripe y garanti-
za que la protección no disminuya 

antes de que termine.
En el país, la infección por in-

fluenza suele alcanzar su punto 
máximo en febrero, por lo que con-
viene asegurarse de estar vacunado 
y de que la protección se manten-
ga sólida durante febrero y marzo, 
según explicó William Schaffner, 
profesor de enfermedades infec-
ciosas en el Centro Médico de la 
Universidad de Vanderbilt.

¿La vacuna contra la gripe de 
esta temporada garantiza la 
protección contra la cepa de 
influenza que circula?
¿Garantiza la protección total? No.
¿Reduce el riesgo de muerte? Sí.

Al igual que la vacuna contra 
covid-19, las vacunas contra la 
gripe son las más eficaces para 
“protegernos de las consecuencias 
más graves de la influenza”, afirmó 
Schaffner. Esto significa que son 
eficaces para prevenir que una per-
sona tenga que ser hospitalizada a 
causa de la gripe, y para prevenir 
la muerte.

“Una vacuna contra la gripe 
puede no garantizar una protec-
ción perfecta contra la gripe, pero 
omitirla simplemente garantiza 
que no se tendrá ninguna pro-
tección”, afirmó Benjamin Lee, 
pediatra especialista en enfer-
medades infecciosas del Hospi-
tal Infantil de la Universidad de 
Vermont y profesor asociado de la 
Facultad de Medicina Larner de la 
universidad.

Ya llega la temporada de gripe.  
¿Deberías vacunarte? ¿Lo cubrirá el seguro?
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Por Madison Czopek | PolitiFact eltiempolatino.comsalud

❚ En medio de las polémicas políticas sobre las 
vacunas y las entidades del gobierno que las 
supervisan, es comprensible preguntarse qué 
ocurre con la vacuna contra la gripe

¿Estará disponible la vacuna 
contra la gripe este año?
Todo indica que sí.
La Administración de Drogas y 
Alimentos (FDA)  emitió sus re-
comendaciones sobre la fórmula 
a utilizar a los fabricantes de va-
cunas el 13 de marzo, con la sufi-
ciente antelación como para que 
la agencia esperara que hubiera 
un suministro adecuado y diver-
so. Las personas y los lugares que 
administran las vacunas contra la 
gripe deberían recibirlas pronto, 
normalmente a partir de septiem-
bre, según Flor Muñoz, profesora 
asociada de pediatría y enferme-
dades infecciosas del Baylor Co-
llege of Medicine.

He oído que Kennedy  canceló 
$500 millones en financiación 
para el desarrollo de vacunas. 
¿Podría esto afectar a futuras 
vacunas contra la gripe?
Kennedy anunció que cancelaba 
la financiación para el desarrollo 
de la vacuna de ARNm. Algunas 
empresas han estado investigan-
do vacunas combinadas de ARNm 
contra la gripe y covid-19, pero 
actualmente no hay vacunas de 
ARNm contra la gripe aprobadas.

Aun así, expertos afirmaron que 
los cambios del gobierno federal 
—recortes de financiación, pur-
gas en el comité de vacunas, des-
viaciones de los procedimientos 
existentes— están aumentando la 
incertidumbre.
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dos presos forjan 
un lazo inesperado 
mientras luchan por 
superar prejuicios y 
suposiciones... 
una poderosa historia 
sobre el amor, 
la identidad y la 
supervivencia bajo 
la opresión.

De manuel puig | DirigiDa por josé luis arellano

sept 4 - 28
en español con

 sobretítulos en inglés

galatheatre.org | 202-234-7174 | 3333 14th St. NW, WDC 20010
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Si estás buscando un lugar donde el mezcal 
fluya, la música te mueva y el ambiente grite 
"poder latino", entonces Diosa es tu próxi-
ma parada obligatoria. Este nuevo bar en el 
corazón de la 14th Street acaba de abrir sus 
puertas y ya está dando de qué hablar.

Ubicado en el espacio subterráneo que 
antes ocupaba el club de jazz Sotto, Diosa 
no es solo un bar ni un lounge. Según su ge-
rente general, Leo Fernández, es más como 
un templo de música y cocteles. Con capa-
cidad para 200 personas, el lugar tiene un 
aire íntimo y vibrante, con luces rosadas y 
un mural impresionante de una mujer con 
casco dorado que grita "empoderamiento 
femenino".

¿Qué hace a Diosa tan especial?
Primero, el mezcal. Este elixir latino es el 
alma del lugar, con 20 opciones para degus-
tar por onza y cocteles que te harán decir 
"¡wow!". Prueba el que lleva lychee, Red 
Bull y sandía, o el coqueta, una mezcla de 
pisco, licor de cereza, jarabe de mora y jugo 
de lima, coronado con espuma de clara de 
huevo. ¿Prefieres algo más exclusivo? Diosa 
también ofrece servicio de botellas, desde un 
cava de $80 hasta un Don Julio de $650.

Pero no todo es bebida. El menú de snac-
ks es una joya: empanadas estilo argentino, 
croquetas de pollo, y las infaltables yuqui-
tas fritas. ¿Sushi en un bar latino? Sí, y está 
buenísimo. El favorito de Fernández es un 

La Premier League no solo 
se vive en Inglaterra. Según 
un reportaje de The Washin-
gton Post, la capital estadou-
nidense es el segundo mer-
cado televisivo más grande 
para el fútbol inglés en todo 
el país. Y no es casualidad: 
cada fin de semana, decenas 
de bares en DC y alrededores 
se convierten en verdaderos 
templos futboleros. Más de 
la mitad de los equipos de la 
liga tienen peñas oficiales en 
la región, y la pasión es tan in-
tensa que cada gol se celebra 
como si fuera en la grada de 
Anfield u Old Trafford.

Londres en Arlington: The 
Four Courts
Este pub irlandés renació 
después de un accidente en 
2022 y hoy es uno de los pun-
tos neurálgicos del fútbol en 
la región. Aquí se juntan los 
hinchas del Arsenal, Chelsea 
y Tottenham.
• 2051 Wilson Blvd., Arlin-

gton

Espacio y goles en Franklin 
Hall
Ubicado en el corazón de 
D.C., Franklin Hall se ha con-
vertido en la nueva casa del 
grupo DC Armoury (Arse-
nal). Es amplio, tiene panta-
llas gigantes y no discrimina: 

roll de tempu-
ra de camarón con 
aguacate y atún sellado, bañado en salsas de 
chipotle y anguila.

La música: el corazón de Diosa
Los beats latinos son el alma de este lugar. 
Los jueves son para clases de baile latino, 
los viernes traen DJs latinos que pondrán 
a todos a perrear, y los domingos son una 
caja de sorpresas con shows de drag o sets 
de DJ. Y si eso no es suficiente, los miércoles 
prometen eventos rotativos como noches de 
comedia y open mic.

Un espacio con alma latina
Fernández, nacido en Bolivia y con raíces en 
Argentina, se inspiró en el cumplido argenti-
no “Eres una diosa” para crear este espacio. 
Y vaya que lo logró. Diosa es sexy, elegante 
y 100% latina. “Estamos trayendo el sabor 
latino, sin duda”, dice Fernández.

Horarios para que no te lo pierdas
• Jueves: 8 PM - 2 AM
• Viernes y Sábado:  
    9 PM  - 2 AM
• Domingo: 6 PM - 12 AM

Así que ya sabes, si quieres una noche 
llena de sabor, música y buena vibra, Diosa 
te espera en 1610 14th St., NW. Prepárate 
para sentirte como una diosa o un dios en 
este nuevo templo del flow latino.

transmite tanto los partidos 
masculinos como los feme-
ninos.
•  1348 Florida Ave. NW

Sabor británico en The 
Queen Vic
Si lo que quieres es sentirte 
en un auténtico pub londi-
nense, este spot en H Street 
NE ofrece scotch eggs, Sun-
day roast y hasta jerseys vin-
tage colgados en las paredes. 
Es la meca de los hinchas de 
Liverpool y Aston Villa.
•  1206 H St. NE

La pasión red en Exiles y 
Crystal City Sports Pub
• Exiles Bar (U Street NW) 

no es oficial, pero casi: el 
lugar explota cada vez que 
juega Liverpool.

• Crystal City Sports Pub 
(Arlington) va más allá: 
tres pisos de pantallas, un 
ambiente inigualable y la 
base del club oficial de los 
“reds” en D.C.

Más rincones para cada 
hinchada
La ciudad ofrece un bar para 
prácticamente cada equipo 
de la Premier:
• Across the Pond (Dupont 

Circle): hogar de los hin-
chas del Everton.

• Suzie Q’s (SE D.C.): Ful-
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en DC que mezcla música, 
mezcal y mucho flow

Los mejores bares en DC 
para ver la Premier League

❚ El bar en la 14th Street mezcla cocteles 
únicos, snacks irresistibles y beats latinos 
en un ambiente vibrante y lleno de poder 
femenino

❚ DC vibra con la Premier League: bares como 
The Four Courts y The Queen Vic reúnen a 
hinchas de todos los equipos para vivir la 
pasión del fútbol inglés

ham y hasta un nuevo club 
del Genoa se reúnen aquí.

• Tallboy (Shaw): los fieles 
del Leeds nunca abandona-
ron el spot, ni en descenso.

• Whitlow’s on U Street: 
nuevo bastión de los fans 
de Manchester City.

• Solace Outpost (Navy 
Yard): Manchester United 
hasta con cerveza propia.

• Irish Channel (China-
town): Spurs y desayuno 
irlandés a primera hora.

• Saints Row Brewing 
(Gaithersburg, MD): To-
ttenham y su cerveza White 
Hart Lane.

• Step-Childe Harold (Du-
pont): West Ham con vibes 
retro ochenteras.

Tips antes del matchday
•	Checa los horarios: mu-

chos pubs abren más tem-
prano si hay partido impor-
tante.

• Llega con tiempo: en días 
de clásicos, los bares se lle-
nan rápido.

• Revisa redes sociales: al-
gunos spots hacen cambios 
de último minuto.

• No olvides tu jersey: aquí 
se vive con orgullo la cami-
seta.

La capital se ha convertido en 
uno de los mejores lugares de 
EEUU para vivir la Premier 
League fuera de Inglaterra. 
Desde un clásico londinense 
en Arlington hasta un duelo 
de media tabla en Dupont 
Circle, siempre hay un bar 
dispuesto a convertirse en 
estadio.

www.eltiempolatino.com

Escanea el código QR

Mantente al día en 5 min. 
Claro, útil y en español. 

Hecho por latinos, para latinos.

Suscríbete gratis al newsletter 
TIEMPO DCoder.

ESTADOS UNIDOS, 
DECODIFICADO 

EN LATINO.
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Limpieza ▼

5 de septiembre de 2025 • www.eltiempolatino.com 
Forma de pago: cheque, money order, 
check cards, o cárguelo  a su tarjeta de  
crédito Visa, Mastercard o AMEX.

Llame al tel.
202-334-9100 
Fax. 202-496-3599

Horario: 9 am a 5 pm.  
Para publicar anuncio regular,  

Martes Hasta las 5 pm.  
Para publicar “liners”,  

Miércoles hasta las 12 pm.

NO SE ACEPTA 
DINERO EN EFECTIVO

IT  ▼ VENDA O ALQUILE
SU PROPIEDAD

Llame para poner su aviso 
en El Tiempo Latino

(202)-334.9160

(202)-334.9160

ANUNCIE EN 
EL TIEMPO LATINO 
Y PAGUE SU AVISO CON 

CUALQUIERA DE SUS 
TARJETAS DE CRÉDITO

Restaurant ▼

Limpieza ▼

Síguenos  
@eltiempolatino

Noticias desde  
Washington DC 
en español

Empleos

ENCUENTRE PERSONAL 
PARA SU NEGOCIO

Llame para poner su aviso en El Tiempo Latino

(202)-334.9160

PARA MÁS DETALLES Y APLICAR
Llama a nuestro número principal 

703-924-7220 
y pregunta por los trabajos en Richmond.

3680 WHEELER AVE. SUITE 300, ALEXANDRIA, VA 22304 

Esta organización participa en E-verify | Empleador De Igualdad De Oportunidades 

GERENTE DE MECÁNICOS
(MOTORES DIÉSEL Y DE GASOLINA)

Buscamos:
• Experiencia comprobada como mecánico de equipos de construcción
• Experiencia en liderazgo o supervisión en taller o servicio en campo
• Conocimiento sólido de sistemas de motores diésel y de gasolina
• Capacidad para capacitar y guiar a otros mecánicos
• Fuertes habilidades organizativas y de comunicación

CONSTRUCCIÓN
MECÁNICO

(MOTORES DIÉSEL Y DE GASOLINA)
Requisitos:

• Experiencia sólida en reparación de equipos de construcción
• Conocimiento profundo de motores diésel y de gasolina
• Familiaridad con sistemas de motores pequeños y equipos de 

construcción compactos
• Persona confiable, detallista y capaz de trabajar de forma independiente

¡OPORTUNIDADES DE TRABAJO EN RICHMOND!

PARA MÁS DETALLES Y APLICAR
Llama a nuestro número principal 

703-924-7220 
y pregunta por los trabajos en Richmond.

3680 WHEELER AVE. SUITE 300 
ALEXANDRIA, VA 22304

• Trabajadores
• Operador de Máquina
   Excavadora
• Colocadores de tuberías

Esta organización participa en E-verify | Empleador De Igualdad De Oportunidades 

¡Únete a nuestro equipo en Richmond hoy! 
Actualmente estamos contratando 

para las siguientes posiciones:

Construcción ▼
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Lunes a VIERNES
19-21$

>>Convergent IT Solutions, Inc, 
has Multi Opngs in Manassas, VA, 
Computer Programmer ($112,840.00/yr): Write, 
Collab, Implmnt, Crct, Dbug, Create & Updt cde 
libraries. Software Developer ($148,221.00/yr): Anlyz, 
Rview, Pln, Prep, Dsgn, Assist, Wrk & Trck all cding 
chnges using hlp dsk. Software Engineer 
($173,763.00/yr): Dsgns, Rsearch, Create & Dcumnt 
dtail dsgn spcifictions. Sr. Software Developer 
($173,763.00/yr): Dvlp, Reslves, Cndct, Mnge, 
Troublsht, Srve & Prvide prjct efrt estimtions. 
Sr. Software Engineer($173,763.00/yr): Dsgn, Dvlp, 
Troublsht, Lead, Maintain, Wrk,Prticipte & Rslve cstmr 
systm issues. Pos reqs trvl/reloc to varunanticipted 
client locs throughout the U.S w/expenses paid by 
emplyr.Stndrd Co Bnfts. Mail res & pos to Pres., 9720 
Capital Court, STE 301 #3,Manassas, VA, 20110 or 
email hr@convergentit.com. EOE.

Excelaxis, LLC has multiple Openings in Ashburn, VA, Software Engineer 
($165,173.00/Yr.): Dsgn, Dvlp, Code, Test, Research, Create & makes 
significant enhancements to existing software. Computer Programmer 
($124,363.00/Yr.): , Create, Write, Collab, Implement, Correct, Debug, 
Updt & Expand existing progs. DevOps Engineer ($ 139,589/Yr.): 
Source, Dvlp, Automate, Work, Use & Possess interpersonal, mgmt & 
decision-making skills. Business Analyst ($ 100,069.00/Yr.): Define, 
Perform, Own, Help, Dsgn, Report, Communicate, Stay, Read & able to 
write complex & enhace the integration. All position reqs trvl/reloc to 
various unanticipated client locs throughout the U.S. w/expenses paid 
by the emplyr. Mail res & position to Dir., Excelaxis, LLC, 44121 Harry 
Byrd Hwy, Ashburn, VA, 20147 or e-mail to kumar@excelaxis.com

SE BUSCA

PERSONAL 
DE LIMPIEZA

AREA DE TYSONS
CORNER VA

TURNOS DE DIA Y DE 
NOCHE DISPONIBLES

LLAMAR A JOSE DIAZ
LUNES-VIE 10AM - 4PM
314-482-5338

LOS MEJORES 
PLANES DE DC, 

SIN PERDER 
TIEMPO.

Síguenos en Instagram 
@ElTiempoLatino y empieza 
a disfrutar lo mejor de 

la ciudad.


	ETLBS090525-A1
	ETLBS090525-A2
	ETLBS090525-A3
	ETLBS090525-A4
	ETLBS090525-A5
	ETLBS090525-A6
	ETLBS090525-A7
	ETLBS090525-A8

